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内容概要

　　文学作品四大门类里，散文不同于诗歌、小说，如果说诗歌是属于精神史的，小说是属于社会史
的，集中众多艺术功能的戏剧是属于广义文化艺术史的、超越文学符号表达的多功能空间艺术，而散
文则是最具群众性的、最广泛地介入生活成为生活的一个组成部分的独特文学现象。
莫里哀的一部喜剧里有一则这样的对话，甲问乙：什么叫做散文。
乙答：你现在说的就是散文。
可不可以这样理解：散文，其实很平常，我们每天都生活在散文里，因此我们每个人都对散文感到亲
切。
也因为这样，散文作为文学术语，表述的是相对说比较宽松的概念，它当然必须具有不可缺少的文学
素质，但又不是很规范的，而是比较自由，英语Essay，一般译作随笔、絮语、试笔、小品，都强调书
写的自由。
它是一种文体，然而自由到可以有多种不同形态，涵盖书信、日记、游记、回忆录、札记、序跋、嬉
笑怒骂皆成文章的杂感，甚至政治中”笔端常带感情”的那一种。
随着文学的发展，十九世纪初还开始出现了诗与散文之间的边缘门类散文诗。
文学家以外，它的作者广泛到包括艺术家、音乐家、演员以及哲学家、科学家、史家，乃至政治家、
宗教徒、旅行家，等等。
　　自然表达写作的散文成为最富亲切感的文体，书写时几乎不必考虑词语或文辞的张扬，不用防备
文采文风对心灵本真自然流露的掩盖，真实成为散文的根本特征。
散文写作最能完好保存并凸显作者被触动的瞬间感觉，和深入思考的曲折反复原初状态，成为与他人
对话同时也和自己对话的最优选择，理解自我和重构自我的最佳方式。
它”载道”，是说理的，但不是说教的；它”言志”，是抒情的，但不允许矫情。
它的最优化境界是融”载道”与 ”言志”为一体。
朴素的写作排除最小的做作的干扰，散文的本性是真实。
散文艺术的最高目的只是强调真实。
散文求美，而美是真实的伴随物。
　　正因为这样，散文拥有最多读者。
可能有多种不同原因，有的人很少读诗，有的人不爱看戏，有的人不看小说。
不是文学爱好者也读散文，也写散文，不一定为表示文化能力高低，表示兴趣广泛或精神境界雅俗，
散文作为文化现象对任何人都是亲切的，人们总是不自觉地成为散文爱好者，成为散文的”编外”作
者，不是想成为散文家，只是有那么一种自信，一种需求：我可以也应该写。
就这样，和其它文学门类相比，散文的阅读频率最高，影响面最广、最持久，散文有着最强大的作者
队伍，多种文化力量推动散文艺术不断发展。
　　因此当然，众多散文名作成为世界文学宝库最吸引人的亮点。
西方和我国的古代典籍几乎都是散文的经典之作。
在我国，旧时没有读过四书五经的算不得读书人，没有读过《唐诗三百首》和《古文观止》的被认为
是没有文化的人，就像西方没有读过《圣经》的不算有教养的人，没有读过荷马、柏拉图不算有文化
的人。
中华民族是善于创造也善于通过文化交流吸收他人长处的，五四新文学运动以来，特别是改革开放以
来，对本国文学历史和现状的重新审视，对世界文学的成就和走向的高度关注，成为新时期文学发展
的巨大推动力。
　　二十世纪八十年代初，被”四化”浪潮激活的出版事业喷发出多年受压抑的无穷潜力，呈现空前
的蓬勃发展势态，我社的前身湖南人民出版社文艺部及时推出的数量可观的外国文学名著中译本中，
就有选译从古代到现代世界散文名著的《散文译丛》，受到读者的热情支持，几乎每隔不到两个月就
有一种新书出版，大多数读者都以读到每一种新书为快。
这使我们受到极大的鼓舞。
我们体会到：出版工作的起点是对读者需求的理解，出版物的生命在于是否恰好满足读者的欲望，不
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会让读者失望的出版物，必须是内容充实精粹、高文化品格、高人文素质的，我们仍将朝这个目标努
力。
　　改革开放二十五年不算大的时间跨度里，从开始兴起紧接着不断升温的、为回应读者渴求而日趋
炽热的出版热，是我们国家走出封闭后最引人注目 的革命性变化之一。
这个变化还在不断扩展和深入。
出版事业高速度发展的大格局下，读者的选择是我们必须面对的强烈而持久的挑战，我们的应对首先
是全面认知、严肃考量读者的需求，依据它迅速作出编辑、出版、发行运作流程的必要调整，《散文
译丛》要努力做到成为一系列真正意义上的散文名著组成的具体可见的散文艺术史。
　　散文先贤的贡献灿烂丰饶，必须努力从散文史的高度上把握散文艺术发展脉络，多角度、多层面
、全方位地展示散文艺术达到的高度和动人魅力。
必须从宏观上把握散文名著的经典性。
除已知的有显赫地位的公认具有散文文献价值的名著，还应该注意到那些可能存在的缺口，那些不显
眼的永恒的文学火种，那些不应该被遗忘而曾经被遗忘，因其永恒的辉煌而终于不再被遗忘的名著，
这对于一套系列展示散文名著的丛书是不可缺少的，缺少将是叫人感到遗憾的失误。
　　翻译介绍外国文学作品的工作质量，根本的保证是译文的质量。
译者的责任是提供忠实原作、用传神之笔消除不同语种形成的阅读障碍，尽可能让读者如同读原著一
样通过本国语言欣赏、解读原著。
对于准确理解原著，善于用本国语言表达原著内容的译者，读者是会像尊敬原著作者一样尊敬他的。
我们感到欣慰的是，读者对《散文译丛》的译文总体上说是肯定的、满意的。
译介外国文学作品是文化交流的重要方式之一，我们的选择表示我们的鉴别能力，我们的欣赏水平和
高标准的需求，其意义已经超越局部文化事业而属于全球性文化建设系统工程的一部分。
我们相信，在专家和广大读者不断的关爱支持下，我们将能尽心尽力把工作做得尽可能好些。
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作者简介

　　尔·波德莱尔 Charles Baudelaire(1821-1867)，法国著名诗人，现代派诗歌的先驱， 象征主义文学
的鼻祖.他出生于巴黎，六岁丧父，七岁母亲改嫁，幼小的心灵从此蒙上一层阴郁的暗影，产生了“永
远孤独的命运感”。
他生活漂泊无定，在巴黎路易大帝中学就读 时成绩优异，但不守纪律，后被开除。
在花花世界巴黎，他博览群书，生活浪荡，以至贫困潦倒，他决心以诗歌来探测存在的现象与真意，
来完成至深的欲念与想望。
他认为，诗人是通过想象看到了宇宙间事物的交感，洞察到了主观世界和客观世界相互“感应”，从
而达到一个超越现实的世界，创作出一种抛弃浪漫主义纵情吟叹的诗歌，使之成为对人的悲剧命运的
抒情体。
波德莱尔 从1841年开始诗歌创作，1857年发表传世之作《恶之花》。
这是一部描写资本主义社会的丑恶、罪恶和世纪病的病态的艺术花朵，是一部艺术技巧十分高超而思
想内容又极其丰富的作品，诗作想象奔放，构思精巧，格律谨严，形式完美，同它内容的悲观、苦闷
形成鲜明的对比。
他说：“在这部残酷的书中，我注入了自己全部的思想，全部的心灵，全部的信仰以及全部的仇恨。
”诗人写“恶”，反映了他对于健康、光明甚至“神圣”事物的强烈向往，正如高尔基所说，他“生
活在邪恶中，却热爱着善良。
” 可以说，《恶之花》是一部对腐朽的资本主义社会进行揭露、控诉，因而也就是进行反抗的作品，
同时也是诗人在那个黑暗的社会里带着忧郁、孤愤、病态的心理去追求解脱、追求光明、幸福和理想
的失败的记录。
波德莱尔 除诗集《恶之花》外，还著有文学和美术评论集《美学管窥》、《浪漫主义艺术》，散文诗
集《人工天国》和《巴黎的忧郁》。
他还致力于翻译爱伦.坡的作品。
波德莱尔的一生是充满矛盾、痛苦、反抗和颓废的一生，但他不是一个颓废的诗人，而只是一个颓废
时代的诗人。
他对这个时代充满了愤怒和鄙夷，并向往和追求着光明。
他的苦闷、忧郁，正是“世纪病”的反映，有其深刻的社会根源。
他的作品是对资产阶级传统美学观点的冲击，他是一位“强有力的艺术家”。
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